
Kupni smlouva
k Č. j. KRPM-143989/ČJ-2016-1400VZ

uzavřená v souladu s § 2079 a násl, zákona Č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku,

ve znění pozdějších předpisů
(dále jen ,,smlouva")

Článek I.

Smluvní strany

Kupující: Česká republika - Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje
sídlo: tř. Kosmonautů 189/10, 779 00 Olomouc, Hodolany
zastoupený: RNDr. Josefem Kaštilem, vedoucím odboru správy majetku
IČO: 72051795
DIČ: není plátcem

bankovní spojení: ČNB Ostrava
číslo účtu:
kontaktní osoba: Kateřina Schweinerová
telefon:
e-mail:
ID dat. schránky: 6jwhpv6

(dále jen ,,kupující")

a

Prodávájící: EuroFire, spol. s r.o.
sídlo: Cyrilometodějská 851, 766 01 Valašské Klobouky
kontaktní adresa: Cyrilometodějská 851, 766 01 Valašské Klobouky

zastoupený: Josef Liška, jednatel
IČO: 26247321
DIČ: CZ26247321

bankovní spojení: Komerční banka, a.s. Valašské Klobouky
číslo účtu:
kontaktní osoba: Karel Přikryl
telefon:
e-mail:
ID dat. schránky: xa84yxz
Zapsán v obchodním rejstříku, vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl C, vložka 39856
(spisová značka C 39856)

(dále jen ,,prodávající")



Článek II.

Předmčt smlouvy

l. Předmětem této smlouvy je dodání 2 084 kusů malých ochranných filtrů
k celo-obličejovým maskám (dále jen ,,zboží") dle požadované specifikace uvedené ve "
výzvě k podání nabídek včetně zadávací dokumentace (dále jen ,jýzva") a dalších
technických i jiných podmínek vyplývajících z této výzvy. Součástí dodávky je též doprava
do místa plnění včetně veškerých dalších souvisejících nákladů. Podrobnčjší specifikace
předmětu smlouvy je uvedena v příloze Č. 1 - Technická specifikace, která je nedílnou
součástí této smlouvy.

2. Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka prodávajícího ze dne 16. listopad 2016,
která byla na základě zadávacího řízení vedeného na elektronickém tržišti GEMIN
pod evidenčním číslem T002/16/V00046182 na veřejnou zakázku malého rozsahu
s názvem: ,,Nákup malých ochranných filtrů" vybrána jako nejvhodnější a je podpisem
této smlouvy pro obě smluvní strany závazná.

Článek III.

Předání zboží, vady zboží

1. Kupující se zavazuje předmět plnění převzít a zaplatit sjednanou cenu podle článku V. této
smlouvy.

2. O předání a převzetí zboží bude prodávajícím vyhotoven protokol o předání a převzetí zboží
(dále jen ,,protokol") ve dvou vyhotoveních, který bude podepsán oběma smluvními
stranami a každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení protokolu.

3. Spolu se zbožím předá prodávající kupujícímu doklady a dokumentaci, které se ke zboží,
dle jeho charakteru, vztahuji nebo jsou nutné k jeho užívání a údržbě, vše vyhotovené
v českém jazyce.

4. Prodávající se zavazuje k zachováni chemických a fyzikálních parametrů dodaného zboží
při skladování, a to minimálně po dobu deseti (10) let od data podpisu protokolu o předání
a převzetí zboží.

5: Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud zboží nebude dodáno řádně
v souladu s touto smlouvou a závaznou nabídkou prodávajícího, ve sjednané kvalitě,
přičemž v takovém případě kupující důvody odmítnutí převzetí zboží písemně
prodávajícímu sdělí, a to nejpozději do pěti (S) pracovních dnů od původního termínu
předání zboží. Na následné předání zboží se použijí ustanovení odstavců l až 3.

6. Kupující je oprávněn oznámit vady zboží a uplatnit nároky z odpovědnosti za vady zboží
kdykoli ve lhůtě po dobu dvaceti Čtyř (24) měsíců od předání zboží. Pokud kupující uplatní
nárok na odstraněni vady zboží, zavazuje se prodávající tuto vadu odstranit nejpozději do
pěti (S) pracovních dnů nebo ve lhůtě stanovené platnými právnínii předpisy, pokud by výše
uvedená lhůta nebyla přiměřená. Prodávající je povinen předat zboží kupujícímu po
odstranění vady dle tohoto článku.
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1. prodávající je povinen dodat zboží po předchozí dohodě v místě plnění nejpozději do
deseti (ID) dní od podpisu této snilouvy.

2. Místem plnění je Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje, tř. Kosmonautů 189/10,
Hodolany, 779 00 Olomouc. Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o termínu
dodání zboží nejméně dva (2) pracovní dny předem.

3. Zboží bude dodáno převzetím zboží kupujícím po potvrzení dodacího Jistu v místě dodání
a po praktickém ověření jeho fůnkčnosti. K podpisu dodacího listu je oprávněn pověřený
pracovník pro převzetí zboží.

4. Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu při převzetí zboží,
vady skryté je kupující povinen sdělit prodávajícímu bez zbytečného odkladu.

5. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží od
prodávajícího.

6. Komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob oprávněných
jednat jménem smluvních stran.

· Oprávněná osoba za kupujícího: Kateřina Schweinerová, tel,: ,
email: .

· Oprávněná osoba za prodávajícího: Karel Přikryl, tel.: , email:

Článek V.

Kupní cena a platební podmínky

l. Cena za zboží je stanovena dohodou smluvních stran podle § 2 zákona č. 526/1990 Sb.,
o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a dle cenové nabídky prodávajícího ze dne
16. listopad 2016 platné v době uzavření této smlouvy.

, Cena celkem zaCena za 1 kus bez Cena za 1 kus Cena za 2.084 kusu , V
DPH vcetne DPH cel cem bez DPH DPH

V Kč

237 286,77 493 908,00 597 628,68

při sazbě DPH ve výši 21%, přičemž sazba DPH bude v případě její změny stanovena
v souladu s platnými právními předpisy.

Kupní ceiia celkem bez DPH: 493 908,00 KČ

DPH (21 %): 103 720,68 Kč

Kupní cena celkem VC. DPH: 597 628,68 KČ
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při sazbě DPH ve výši 21 %, přičemž sazba DPH bude v případě její změny stanovena
v souladu s platnými právními předpisy.

2. Tato sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s koupí zboží,
např. balné, náklady spojené s celními poplatky, dopravu zboží do místa určení a jiné.

3. Prodávající je povinen vystavit daňový doklad (dále jen ,,faktura") na základě objednávky
pro kupujícího do deseti (10) dnů od dodání zboží, a to na základč potvrzeného dodacího
listu. Prodávající se zavazuje zaslat fakturu na adresu: Krajské ředitelství policie
Olomouckého kraje, tř. Kosmonautů 189/10, 779 00 Olomouc,

4. Faktura předložená v prosinci musí být doručena kupujícímu nejpozději do 15. dne tohoto
měsíce do 15:00 hodin. Při doručení po tomto termínu nelze fakturu proplatit v daném roce
a splatnost bude stanovena na devadesát (90) kalendářních dnů.

5. Prodávající je povinen přiložit k faktuře kopii oboustranně podepsaného předávacího
protokolu.

6. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce dvacetijedna (21)
kalendářních dnů ode dne doručení faktury kupujícímu na kontaktní adresu kupujícího.
V případě pochybností se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne odesláni
faktury.

7. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované kupní ceny
z bankovního účtu kupujícího. Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve
lhůtě splatnosti faktury, není kupující povinen až do odstranění vady zboží uhradit cenu
zboží. Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce
jednadvaceti (21) kalendářních dnů.

8. Kupující nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo
jeho části.

9. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktuíy vrátit bez zaplacení fakturu,
která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto údaje uvedeny
chybně. Prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo novč
vyhotovit. V takovém případě není kupující v prodlení se zaplacením ceny zboží.

10. Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet nová lhůta
splatnosti faktury v délce jednadvaceti (21) kalendářních dnů.

Článek VI.

Povinnost mlčenlivosti

1. Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích,
které při plnění této smlouvy získá od kupujícího nebo o kupujícím, či jeho zaměstnancích
a spolllpracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujícího žádné třetí
osobě, ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná o:

a) informace, které jsou veřejně přístupné, nebo

b) případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným
rozhodnutím oprávněného orgánu.
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prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle ČI, VITT.'odst. l této smlouvy

všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícímu.

3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží,
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám.

4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této snilouvy.

5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob
oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených

pracovníků.

Článek VIl.

Smluvní pokuty a odstoupení od smlouvy

1. Prodávající je povinen v případě prodlení s dodáním zboží zaplatit smluvní pokutu
z prodlení ve výši 0,05 % z ceny zboží s DPH, které nebylo dodáno v termínu dle ustanovení
ČI. IV. odst. 1 této smlouvy, a to za každý i započatý den prodlení. Sjednanou smluvní
pokutu je prodávající povinen zaplatit kupujícímu nejpozději do třiceti (30) dnů ode dne
jejího písemného vyúčtování, doručeného kupujícím prodávajícírr!u. V případě pochybností
o datu doručení se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den od odeslání vyúčtování
kupujícím.

2. prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v ČI, II této smlouvy je v souladu
s technickými, bezpečnostními a právními předpoklady. V případě porušení tohoto
ustanovení je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši pět (5) %
z kupní ceny zboží včetně DPH.

3. prodávající se zavazuje uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši jednoho (l) % z celkové
ceny dodávky při uvedení zkreslených nebo nepravdivých údajů uvedených v jakémkoliv
označení výrobku.

4. V případě nedodržení termínu dodání zboží ze strany prodávajícího, a to i v případě
nepřevzetí zboží ze strany kupujícího v tomto termínu z důvodů vad dodaného zboží, je
prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši jednoho (l) % z celkové
ceny zboží včetně DPH za každý, byt' i započatý kalendářní den prodlení.

5. Ujednáními o smluvních pokutách není dotčen nárok kupujícího na náhradu škody, kterou
vůči prodávajícímu uplatňuje.

6. Kupující je povinen zaplatit prodávajícímu za prodlení s úhradou faktury po sjednané lhůtě
splatnosti úrok z prodlení ve výši jednoho (l) % z dlužné částky dle příslušné fäktury za
každý, byt' i započatý, den prodlení.

7. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne
jejich uplatnění.

8. Smluvní strany odpovídají za škodu způsobenou vadným plněním této smlouvy v rozsahu
stanoveném českým právním řádem, zejména pak zákonem č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník, v platném znění.

9. Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé smluvní
straně případnou změnu v údajích uvedených na první straně této smlouvy.
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Článek VIJI.

Odstoupení od smlouvy

l. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení této smlouvy
prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména:

- prodlení prodávajícího s dodáním zboží na základě dílčí objednávky o více než patnáct
(15) kalendářních dnů,

- porušení povinnosti prodávajícího podle článku VI. a článku VIII. odst. 3 této smlouvy,

- v případě že soud rozhodne u prodávajícího o některém ze způsobů řešení insolvence,

- prodávající nedodá zboží kupujícímu řádně a včas.
2. Prodávající je oprávněn odstoupit od předmětu plnění smlouvy, pokud je kupující

v prodlení s úhradou faktury o více než dvacet jedna (21) dnů od data splatnosti faktury.

3. Prod,ávající podpisem této smlouvy prohlašuje, že není veden v registru nespolehlivých
plátců DPH vedeném Ministerstvem financí ČR. V případě, že je toto prohlášení nepravdivé

anebo v případě, že bude zhotovitel dodatečně zapsán v registru nespolehlivých plátců DPH
v průběhu účinnosti této smlouvy a nevyrozumí o tom ihned kupujícího, má kupující právo
od smlouvy odstoupit.

4. Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé

smluvní straně.

Článek IX.

Záruka a sankce za její nedodržení

1. Prodávající ručí za kvalitu zboží dle této smlouvy po dobu dvaceti Čtyř (24) měsíců od
data předání kupujícímu za podmínek uvedených v záruční listině. V záruční listině je
nutné uvést výrobky a materiály s kratší záruční lhůtou. Dále je nutné uvést podmínky
údržby a zacházení s výrobky a materiály, jejichž nedodržení vylučuje odpovědnost za
výskyt vady v záruční lhůtě).

.
2. ' Reklamace vad, na které se vztahuje záruka, musí být provedena písemně.

3. Prodávající se zavazuje odstranit jím uznané reklamované vady ve lhůtě dle platné právní
úpravy.

4. Prodávající je povinen v případě prodlení s vyřízením reklamace zaplatit kupujícímu
smluvní pokutu ve výši pět set (500) Kč, a to za každý případ a za každý kalendářní den
prodlení. Sjednanou srnluvní pokutu je povinen zaplatit do čtrnácti kalendářních dnů ode
dne jejího uplatnění.
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Článek X.

Závěrečná ustanovení

l. Vzájermié vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této smlouvě, se řídí
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

2. Prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této smlouvy uchovávat
nejméně po dobu pěti (S) let od konce účetního období, ve kterém došlo k zaplacení zboží,
a to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány.

3. prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb.,
o finanční kontrole ve veřejné správě, ve znění pozdějších předpisů (zákon o finanční
kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

4. Prodávající souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční kontrole provedly
finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího ze smlouvy.

5. Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemně na existující či hrozící střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávající i při
vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této smlouvy.
Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku došlo k naplnění zákona
č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, a to dle § 2 odst. 3 písm.
b) a § 3 odst. 2 písm. a) tohoto zákona.

6. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších údajů
uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.

7. Smluvní strany se zavazují, Že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy
budou řešeny smírnou cestou, a to dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před
příslušnými soudy.

8. Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou smluvních
stran písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě.

9. Smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž
kupující obdrží dva (2) stejnopisy a prodávající jeden (l) stejnopis.

10. Veškeré zadávací podmínky uvedené v předcházejícím výběrovém řízení na veřejnou
zakázku malého rozsahu jsou závazné.

11. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.
,

12. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv dle zákona
Č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování tčchto
smluv a o registru smluv.

13. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním smlouvy v registru smluv, dle zákona o registru
smluv. Zveřejnění této smlouvy provede objednatel: Česká republika - Krajské ředitelství
policie Olomouckého kraje, tř. Kosmonautů 189/10, Hodolany, 779 00 Olomouc.

l
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Olom,u, dn, 22. 11. 2016 Valašské Klobouky dn, O;'· It ,^o/,6

Za kupujícího: Za prodávajícího:

'Zp
.o" Z

Ž 364 S ,

GLC6.SGCCKEHO

ávy majetku

přílohy:

l. Technická specifikace

2. Specifikace předmětu plnění

3. platný certifikát ES přezkoušení typu, kterým je potvrzeno, že technická dokumentace
pro nabízený osobní ochranný prostředek splňuje základní požadavky na bezpečnost
a ochranu zdraví nařízení vlády Č. 21/2003 Sb., které je v souladu s evropskou směrnicí
č. 89/686/EHS, ve znění směrnice č. 93/68/EHS, č. 93/95/EHS a č. 96/58/EHS

4. Závazná cenová nabídka prodávajícího
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TECHNICKÝ LIST
Filtr Dirin 230A2B2E2K2 Hg P3 R D BIOSTOP

Jméno a adresa výrobce: D.P.I. S.r.l.
Via di Cervara 42 - 00155 ROMA

N

Typ výrobku:

Popis:

Rozsah použití:

Ochranný prostředek dýchacích orgánů - kombinovaný filtr

Víceúčelový kombinovaný filtr třídy 2 pro protiplynovou část filtru a třídy 3
pro částicovou část filtru .

Filtr proti pevným a kapalným částicím, aerosolům, dýmu, výparům
specifických organickýcli plynů a páry, s bodeni varu nad 65 ° C;
specifických anorganických plynů a páry, ale ne proti oxidu uhelnatému
(CO);
proti oxidům síry, fosgenu, kyselině fosforečné a dalším specifickým
kyselým plynům a parám;
proti amoniaku, aminům a specifickým vedlejším amonnným organickým
produktům;
proti dalším toxickýni látkám, např. benzenu, toluenu, fluoru, fluorovodíku,
vinylchloridu, fosgenu, kyselině fosforečné a jejím organickýni derivátům,
kyselině chloroctové, dusičné, nitrózním plynům, aldehydům a proti parám
rtuti

Ochrana proti aerosolům je poskytována díky plisovanému materiálu ze skleněných vláken a syntetického
pojiva, který je schopen filtrovat pevné a kapalné částice (pracli, dýmy a mlhy) v závislosti na jeho třídě,'
uvedené na filtru. Filtr je také účinný proti plísním a bakteriím, a to díky speciální úpravě BIOSTOP.

Filtr je uložen v aluminiové fólií s vysokou mechanickou odolností, a je vybaven závitem v souladu s
normou EN 148/1.

Hmotnost filtru ca 297 g umožňuje jeho použití nejen s celoobličejovou maskou, ale i s polomaskou.

Normy: EN 14387 + AL:2008 pro plynové filtry a EN 143:00/ A1:2006 pro prachové filtry, EN148/1

Skladovatelnost: 10 let při balení v AL fólii a dodržení skladovacích podmínek

Technická data: filtr byl testován autorizovaným orgánem Italcert no. 0426 (V.le Sarca 336-20126
Milano), v souladu s normou EN 14387:04 + A1:2008.
Požadavky na hmotnosti, Životnost, dýchací odpor a účinnost filtru jsou
plně v souladu s výše uvedenými referenČními normami.



.Pi
DECLARATION OF CONFORMITY

D.P.l s.i:l
Via di Cervara, 42
00155 Roma, Italy
Tel + 39 (O) 6 2270051, Fax + 39 (O) 6 2290351

W
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declares that the PPE described hereafter:

Code Marking Model Issued by

4341,0606 DPI-SEKUR Dirin 230 AXP3 R D ITALCERT

4341.0620 DPI-SEKUR Dirin 230 A2P2 R D ITALCERT

4341.0621 DPI-SEKUR Dirin 230 B2P2 R D ITALCERT

4341.0622 DPI-SEKUR Dirin 230 E2P2 R D ITALCERT

4341.0625 DPI-SEKUR Dirin 230 A2P3 R D ITALCERT

4341.0626 DPI-SEKUR 230 Dirin B2P3 R D ITALCERT

4341.0628 DPI-SEKUR 230 Dirin E2P3R D ITALCERT

4341,0629 DPI-SEKUR Dirin 230 K2P3 R D ITALCERT

4341.0634 DPI-SEKUR Dirin 230 HgP3 R D ITALCERT

4341.0627 DPI-SEKUR Dirin 230 A2B2P3 R D ITALCERT

4341.0630 DPI-SEKUR Dirin 230 A2B2P2 R D ITALCERT

4341.0632 DPI-SEKUR Dirin 230 A2B2E2K1P3 R D ITALCERT

4341.0656 DPI-SEKUR Ditin 230 A2P3 R D Compact ITALCERT

4341,0658 DPI-SEKUR Diňn 230 A1B1E1K1P3 R D ITALCERT

4341.0640 DPI-SEKUR Dirin 230 A2B2E2K2P3 R D ITALCERT

4341,0654 DPI-SEKUR Dirin 230 A2B2E2K2HgP3 R D ITALCERT
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· is in conformity with the provisions of Council Directive 89/686/EEC and subsequent
modifications (93/95/CEE, 93/68/CEE and 96/58/CE) and where such is the case, with the
national standard transposing harmonised EN 14387:04 (EN14387:04 + Al:2008);

· is identical to the PPE which is the subject of EC Type Examination Certificate No.
PPE026AT1141 issued on 29/04/13 by "ITALCERT" issued by ITALCERT, V.LE SARCA
336, 20126 MILANO - ITALIA (notified body n. 0426).

· A control on production in accordance with the procedure foreseen in art. 11/B of the directive
89/686/EEC is carried out by ITALCERT, V.LE SARCA 336, 20126 MILANO - ITALIA
(notified body n. 0426).

Date and place of issue

Roma, 2014-06-09

Name and sigl1ature of authorised

person

Q l,



"'"",:.!:°;2';'::'0426 EC TYPE EXAM NAT ON CERTIF CATE

(in accordance wilh Aň. 10 o/Directive 89/686/EEC)

ITALCERT PPE026AT1141

1 - MANUFACTURER/AUTHORIZED REPRESENTATIVE

Nanie or trade n)ark DPI s.r.l.
Legal address Via di Cervara, 42 1-00155 Roma

2 - CHARACTERISTICS OF PPE

Code New inarking Previous marking EC Certificate Test report Issued by

PPE/AT n° 779.08 Prot, 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4340,5104 230 AlP2 R D 230A1P2 R PPE/AT n° 439-Dl Prot. 3278/01 PPEIRP 588.01 ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
951024 9004758/2120 BGIA (0121)

PPE/AT n° 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4340,5110 230 B1P2 R D 230 B1P2 R PPE/AT 1)° 439-Dl Prot, 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
951024 9001239/2120 8GIA (0121)

PPE/AT n° 779-OB Prof 0677/08 PPEIRP 1319-08 ITALCERT
4340.5111 230 E1P2 R D 230 E1P2 R PPE/AT n° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588.01 ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
951024 9001240/2120 BGIA (0121)

PPE/AT n° 779-OB Prol. 0677/08 PPE/RP1319-08 1TALCERT
4340.5112 230 1(1P2 R D 230 K1P2 R PPE/AT n" 439-Dl Prol. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
951024 9001241/2120 BGIA (0121)

PPE/AT n° 779-OB Píot, 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4340.5106 230 A2P2 R D 230 A2P2 R PPE/AT n° 439-Dl P(ot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
951025 9001242/2120 BGIA (0121)

PPE/AT n° 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4340.5107 230 B2P2 R D 230 B2P2 R PPE/AT |}° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588.01 ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
951025 9001243/2120 BGIA (0121)

PPE/AT n° 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4340.5108 230 E2P2 R D 230 E2P2 R PPE/AT 1)° 439-Dl Prot, 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
951025 9001244/2120 BGIA (0121)

PPE/AT n° 779-OB Prot, 0677/08 PPE/RP 1319.08 ITALCERT
4340,5109 230 K2P2 R D 230 K2P2 R PPE/AT n° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
951025 9001245/2120 BGIA{0121)

Type

Technical file

Reference standard
q . MnnlÉlrATIcjKIQ

Respiratory Protective Equipment - Filters

FT FOOl Rev O

EN 14387 january 2004+A1:2008

Follows ~
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>¶TALCERT

Code New marking Previous inarking EC Certificate Test report lssuecl by

PPE/AT n° 779.08 Prof. 0677108 PPE/RP 1319-08 1TALCERT
4340.5118 230 A1P3 R D 230 A1P3 R PPE/AT n° 439.01 Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl 1TALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
941033 900799912120 BGIA (0121)

PPE/AT n" 779.08 P(o(. 0677/08 PPE/RP 1319.08 ITALCERT
4340.5119 230 B1P3 R D 230 B1P3 R PPE/AT n° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - 1TALCERT
941033 9100929/2120 BGIA (0121)

PPE/AT n° 779.08 Prof. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4340.5120 230 A2P3 R D 230 A2P3 R PPEIAT n" 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
941032 9007997/2120 BGIA (0121)

PPE/AT n° 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4340.5121 230 B2P3 R D 230 B2P3 R PPE/AT n° 439-Dl Prd. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822198 - 1TALCERT
941032 9007999/2120 BGIA (0121)

PPEIAT 11° 779.08 Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4340.5122 230 A2B2P3 R D 230 A2B2P3 R PPE/AT n° 439-Dl Prol. 3278/01 PPE/RP 588-Dl 1TALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT 074-95 655/95 PPE/RP 070.95 ITALCERT

941035 900800112120 BGIA (0121)
PPE/AT n° 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

4340.5123 230 A2B2E21(1P3 R 230 A2B2E2K1P3 R PPE/AT n" 439-Dl Prof, 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT
D PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT

PPE/AT n° 779.08 Prof. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4340.1158 230 A2P3 R D 230 A2P3 R Compact PPE/AT n° 439-Dl Prof. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

Compact PPE/AT 438-Dl EST 01-11/01 PPE/RP 589/01 ITALCERT
3337/01

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT 1)° 779-OB P(ot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

4340.1166 230 A2B2E2K2P3 R 230 A2B2E2K2P3 R PPE/AT 466-02 EST 01-06/02 PPE/RP 647/02 ITALCERT
D 0922/02 ITALCERT

PPE/AT 1)° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT
PPEIAT 282-98 1822/98 - ITALCERT

PPE/AT n" 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4340.5203 230 A1B1E1K1P3 R 230 A1B1E1K1P3 R PPE/AT 467-02 EST 01-06/02 PPE/RP 648102 ITALCERT

D 0923/02 ITALCERT
PPE/AT n" 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n" 779.08 Prof. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

4341.0606 Dirin 230 AXP3 R D Dirin 230 AXP3 R PPE/AT 1)° 439-Dl Prot. 3278/01 PPEIRP 588-Dl ITALCERT
PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT

EC TYPE EXAMINATION CERT|FICATE
(in accordance ívi/h Ad. 10 of Directive 89/686/EEC)

PPE026AT1141

:ing EC Certificate Test report lssuecl by

PPE/AT n° 779.08 Prof. 0677108 PPE/RP 1319-08 1TALCERT
PPE/AT n° 439.01 Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl 1TALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
941033 900799912120 BGIA (0121)

PPE/AT n" 779.08 P(o(. 0677/08 PPE/RP 1319.08 ITALCERT
PPE/AT n° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - 1TALCERT
941033 9100929/2120 BGIA (0121)

PPE/AT n° 779.08 Prof. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
PPEIAT n" 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
941032 9007997/2120 BGIA (0121)

PPE/AT n° 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
PPE/AT n° 439-Dl Prd. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822198 - 1TALCERT
941032 9007999/2120 BGIA (0121)

PPEIAT 11° 779.08 Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
l PPE/AT n° 439-Dl Prol. 3278/01 PPE/RP 588-Dl 1TALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT 074-95 655/95 PPE/RP 070.95 ITALCERT

941035 900800112120 BGIA (0121)
PPE/AT n° 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

3R PPE/AT n" 439-Dl Prof, 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT
PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT

PPE/AT n° 779.08 Prof. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
oact PPE/AT n° 439-Dl Prof. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 438-Dl EST 01-11/01 PPE/RP 589/01 ITALCERT
3337/01

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT 1)° 779-OB P(ot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT "l

3R PPE/AT 466-02 EST 01-06/02 PPE/RP 647/02 ITALCERT l
0922/02 ITALCERT

PPE/AT 1)° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT
PPEIAT 282-98 1822/98 - ITALCERT

PPE/AT n" 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319,-08 ITALCERT '\
3R PPE/AT 467-02 EST 01-06/02 PPE/RP 648102 ITALCERT

0923/02 ITALCERT
PPE/AT n" 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT )

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n" 779.08 Prof. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT '\

R PPE/AT 1)° 439-Dl Prot. 3278/01 PPEIRP 588-Dl ITALCERT l,
PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT

Follows —> \,,
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ITALCERT

Code New niarkincj

4341.0620 Dirin 230 A2P2 R D

EC TYPE EXAMINATION CERTIFICATE
(in accordance with Ad. 10 o/Directive 89/686/EEC)

PPE026AT1141

Code New niarkincj Previous rnarkiľ)q EC Certificate Test report Issued by

PPE/AT n° 779-OB P(ot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4341.0620 Dirin 230 A2P2 R D Diřin 230 A2P2 R PPE/AT n" 439-Dl Prof, 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n° 779-OB Prd. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

4341.0621 Diřin 230 B2P2 R D Diŕin 230 B2P2 R PPE/AT 11° 439-Dl P(ot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n° 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

4341.0622 Dirin 230 E2P2 R D Dirin 230 E2P2 R PPE/AT 1)° 439-Dl P(o(. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n° 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 1TALCERT

4341.0623 Dirin 230 K2P2 R D Dirin 230 K2P2 R PPE/AT n' 439-Dl Prd. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n° 779-OB Prd. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

4341.0625 Dirin 230 A2P3 R D Dirin 230 A2P3 R PPE/AT n° 439-Dl Prot, 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n° 779-OB Prof. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

4341.0626 Dirin 230 B2P3 R D Diřin 230 82P3 R PPE/AT n° 439.01 Prof. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n" 779-OB Prof. 0677/08 PPE/RP 1319.08 ITALCERT

4341.0628 Dirin 230 E2P2 R D Dirin 230 E2P2 R PPE/AT n° 439-Dl Prof. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT l)" 779-OB Prof, 0677/08 PPE/RP 1319-08 1TALCERT

4341.0629 Dirin 230 K2P3 R D Dirin 230 K2P3 R PPE/AT 1)° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n° 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

4341.0634 Dirin 230 Hg-P3 R D Dirin 230 Hg-P3 R PPE/AT n° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n" 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP1319-08 ITALCERT

4341,0627 Dirin 230 A2B2P3 R D Dirin 230 A2B2P3 R PPE/AT n° 439-Dl Prol, 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT 1)° 779-OB Prot, 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

4341.0630 Diŕin 230 A2B2P2 R D Dirin 230 A2B2P2 R PPE/AT ľ)" 439.01 Prol. 3278101 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT
PPE/AT n" 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT

4341.0632 Dirin 230 Dirin 230 A2B2E2K1P3 R PPE/AT n° 439-Dl Prol. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT
A2B2E2K1P3 R D PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT

PPE/AT n° 779-OB Prol. 0677/08 PPEIRP 1319-08 ITALCERT
4341.0656 Dirin 230 A2P3 R D Dirin 230 A2P3 R PPE/AT 1)° 439-Dl Prol. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

Compact Compact PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT

PPE/AT n° 779-OB Prof. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4341.0658 Dirin 230 Dirin 230 A1B1E1K1P3 R PPE/AT n° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

A1B1E1K1P3 R D PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT

Follows ~
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Code New marking previous tnarkincj EC Certificate Test report Issued
by

PPE/AT n" 779-OB Prot. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4341.0640 Ditin 230 Dirin 230A2B2E2K2P3 R PPE/AT n° 439-Dl Prot. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

A2B2E2K2P3 R D PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT

PPE/AT n° 779-OB Prof. 0677/08 PPE/RP 1319-08 ITALCERT
4341.0654 Dirin 230 Dirin 230 A2B2E2K2HgP3 R PPE/AT n° 439-Dl Prof. 3278/01 PPE/RP 588-Dl ITALCERT

A2B2E2K2HgP3 R D PPE/AT 282-98 1822/98 - ITALCERT

EC TYPE EXAMINATION CERTIFICATE
(in accordance with Ad 10 o/Directive 89/686/EEC)

PPE026AT1141

nej EC Certificate Test report Issuedby

The present EC Type Examination Certificate has been issued as a consequence of the following modifications:

- Modification of the marking informations for the addition of the letter"D".

The PPE listed in the table have been already EC certified with EC Type Examination Certiňcate n° PPE/AT n° 779-OB Prot.
0677/08 (and previous ones) issued by ltatcert on 2008-05-23, which is nullified and substituted by the present.

4 - EVALUATION AND ASSESSMENT
The Personal Protective Equipment/s being the subject of this EC Type Examination Certificate fall/s under the field
of application of Art. 8 comma 4.a of european Directive 89/686/EEC, concerning devices of complex design. Such
classification correspond within the italian legislation to the Category Ill.

In consideration of the technical documentation supplied by the Manufacturer, the annexed test Reports n°
PPE026RP2016, PPE/RP 070-95, n° PPE/RP 1319-08, n° PPE/RP 647-02, n° PPE/RP 648-02, n° PPE/RP 588-01,
n° PPE/RP 589-01, n° 9004758/2120, n° 9001239/2120, n° 9001240/2120, n° 9001241/2120, n° 9001242/2120, n"
9001243/2120, n° 9001244/2120, n° 9001245/2120, n° 9007999/2120, n° 9100929/2120, n° 9007997/2120 and n°
9008001/2120, which detail the result of the additional tests carried out in accordance with the reference standard,
the PPE listed above meets the basic health and safety requirements as specified by the Directive 89/686/EEC, Art.
3 and Annex ||.

NOTES:

- The "User Information" was approved only in the italian version and as far as the PPE under test was concerned.
- The 'qxamined technical file of which at point 2 of the present docunient is available near ITALCERT.
- The Personal Protective Equipment manufactured shall be subject, of one of the two procedures according to the
Manufacturer's choice, to one of the two procedures referred to in Article 11 (Article 11,A - EC quality control
systeín for the final product or Article 11.8 - System for ensuring EC quality of production by ineans of inonitoring)
with a notified Body choosen by the Manufacturer.
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'"""""' EC TYPE EXAMINATION CERTIFICATE
(in accordance with Ail. 10 of Directive 89/686/EEC)

5 -ANNEXES

Test report n° PPE026RP2016, issued by ltalcert on 2013-04-22 pages 1 + 25

Test report PPE/RP n° 1319-08, issued by ltalcert on 2008-05-23 (annexed to the EC Certificate n° PPE/AT 779- 08
Prot. 0677/08)

Test report n" PPE/RP 647-02, issued by ltalcert on 2002-06-25 (annexed to the EC Certificate n° PPE/AT 466-02
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Příloha Č. 4 - Závazná cenová nabídka prodávajícího

ŤZávazná cenová nabídka prodávajÍcÍho EuroFire, spol. s r.o.

k Č. j. KRPM-143989/ČJ-2016-1400VZ

Nabídková kupní cena za zboží stanovena podle § 2 zákona č. 526/1990 Sb.,

· o cenách, ve znění pozdějších předpisů.

Celkové finanční plnění z této smlouvy nepřesáhne částku 494,0QO KČ bez DPH
(slovy čtyři sta devadesát čtyři tisíc korun českých).

Cena za 2084 Cena celkem za

DPH včetne DPH DPH DPH

V Kč

237 Kč 286,77 Kč 493.908,- 597.628,68 Kč

Ť Pozn.: Ť Pozn.,

Tato výsledná částka bude uvedena Tato výsledná částka bude totoZná
v el. tržišti Gemin jako nabídková cena s uvedenou cenou dle ČI. V. odst. 1
k zadávacímu řízeni. Kupní smlouvy.

při sazbě DPH ve výši 21%, přičemž sazba DPH bude v případě její změny
stanovena v souladu s platnými právními předpisy.

Tato nabídková kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené
s koupí zboží, např. balné, náklady spojené s celními poplatky, dopravu zboží
do místa určení.

Ve Val.Kloboukách dne: 16.11.2016

Cena za 2084 Cena celkem za

DPH včetne DPH DPH DPH

V Kč

237 Kč 286,77 Kč 493.908,- 597.628,68 Kč
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